

SEVGİLİ OKUYUCULAR!

SİNEMAGAZİN bu, on üçüncü sayısiyle birinci cildini bitirdi. Büsbütün yeni bir teknik ve sinema mevzuunu yeni bir tutum taniyle cıkmıya başlıyaıı SİNEMAGAZİN, bugün, memleketimizin en güzel ve büyük sinema ve salon mecmuası olduğunu çok kısa zamanda isbat etmiş bulunuyor.

Böyle bir zamanda bu çeşit ağır bjr işe başlamış olmamıza pişman değiliz. Okuyucularımı?, bu güzel rövüııün hangi şartlar içinde ve nasıl kurulduğunu ve ne zorluklar pahasına yürütüldüğünü pek âlâ anlamış ve bizlere ellerinden gelen her türlü yardımı yapmış bulunuyorlar. Bu sebeple kendilerine nekadar teşekkür etsek azdır.

SİNEMAGAZİNin gördüğü rağbet ve topladığı okuyucu kitlesi, ilk senesinde hiçbir mecmuaya nasip olmadık bir sayıya varmıştır. Bu da mecmuanın attığı adımda muvaffak olduğunu isbat eden başlıca delil de^il midir?

SjİNEMAGAZN, yedinci sanatin kavradığı bütün sahalarda çalışmak kararını vermiştir. Arada biı sunduğumuz neşriyatla bu çalışmanın mahsullerini de veriyoruz* Yeni başladığunız «Filme alınmış şaheserler serisi» ilk roman olarak John Steinbeck’in (Kenar mahalle : Tortilla Fiat) karakter romanının türkçeve fevkalâde bir şekilde çevrilişini verdi. Bu romanı, yakında çıkacak James Hilton’uıı «Lost Horizoıı > Gaip Ufuklar» tercümesi takip edecektir. Her ay bir kitap çıkararak okuyucularımıza hem güzel edebi tercümeler sunacağız, hem de okuyucularımızı pahalı ve kötü romanlar okumaktan kurtaracağız.

Arada bir çıkaracağımız hususi sayılarla sinemanın muhtelif sahalarında yeni ve görülmedik eserler vermeğe gayret edeceğiz. Hâsılı Siııemagazin, bir yandan yedinci sanat hakkında en yeni ve en İlgi değer mevzuları sunarken, bir yandan da okuyucularının okuma me-rakS.ırjfli -kendi mevzuundan ayn’madan- tatmin etmeğe çalışacaktır.

İkinci cildimize, okuyucularımızın mütemadiyen artacağından e-min olduğumuz teşviklerine olan güven ve yukanda hulâsa ettiğimiz çalışma azmiyle giriyoruz.

C. CAHİT CEM

Scotty BECKETT ... Skati Bekıt (A-merikan)

Noah BEERY ... Noa Biri (Amerikan) Noah BEERY Jr. Noa Biri Cunyir (Amerikan)

Wallace BEERY ... Voliıs Biri (Amerikan)

Ralph BELLAMY ... Ralf Belami (A-merikan) "

Robert BENCHLEY ... Rabırt Bençli (Amerikan)

Constance BENNETT ... Kanstms Bemt (Amerikan)

Joan BENNETT ... Con Bemt (Amerikan)

( Arkası var)
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Pay BAINTER ... Fey Beyntır (Amerikan)

Kenny BAKER ... Keni Beyker (Amerikan)

Lucill§ BALL ... Lusil Bol (Amerikan) George BANCROFT ... Core Benkroft (Amerikan)

Leslie BANKS ... Lezli Banks (İngiliz) Lynn BARI ... Lin Beri (Amerikan) Blnnie BARNES ... Bini Barms (İngiliz)

Judith BARRETT ... Cüdit Bent (Amerikan)

50 YILDIZ

Türkiyede ilk defa olarak basılan bu nefis artist bİo^rafi albümü mükemmel iki kapak içinde satılmaktadır. îkİncİ baskısı yapılamıyacağmdan sevgili okurlarımızın bir an evvel birer tane edinmelerini tavsiye ederiz.


Mona BARRIE ... Mona Beri (İngiliz) Wendy BARRIE ... Vendi Beri (Ame- ;

rikan)

Lionel BARRYMORE Lâyonel Ber- , rimor (Amerikan)

I reddle BARTHOLOMEW ... Fredi Bartolome u (İngiliz)

Alan BAXTER ... Elm Besktir (Ame- | rikan)

Warner BAXTER ... Vomir Bekstir (Amerikan)

John BEAL ... (Can Bil (Amerikan)

# Şimdiye kadar Rusyaya Amerikan fiimleri girmemekteydi. Son zamanlarda «Mission to Moscow — Moskova Misyonu»; «Sun Valley Serenade — Beyaz Senfoni»; «Bombi»; «Young Tom Edison — Edison un Gençliği» filmleri Rusyada oynatılmştır.

t Charlie Chan filmleri birkaç zamandır çevrilmiyordu. Bu rolü yapan İsveçli artist Sidney Toler’in 20th Century Fox İle olan konturatı da bitmişti. Şimdi artist Monogram şirketi tarafından angaje edilmiştir ve Charlie Chan serisine bu stüdyolara devam edecektir. Ayni stüdyo Cisco Kid serisini de satın almış ve bu seriyi de çevirmek içiıı hazırlıklara başlamıştır. Yine stüdyo Bela Lugasi’yi angaje ederek bir film çevirtmeğe başlamıştır. Yalnız bu sefer artistin adında ufak bir değişiklik yapılmış ve kendisi Bela Lugosa olarak lânse edilmiştir.

Ernst Hemingway’in yazmış olduğu meşhur «For whom The bell Tolls — Canlar Kimin İçin Çalıyor?» romanındı filme çekilmesinde, senaryoyu yine meşhur yazıcılardan ve Hint Rüyası romanının muharriri I*ouis Bromfield yazmıştır. Bu filmin artistlerinden Pilar rolünü yapan Yunanlı sanatkâr Katina Paxinu, RKO stüdyoları tarafından angaje edilerek Ginger Rogers* le beraber «Tender Comrade« adlı mevzuu Rusyada geçen bir film çevirmeğe başlamıştır.

# Deanna Qurbin’in Joseph Cotton’ la birlikte Universal hesabna çevirdiği «Hers to Hald» adlı filmde söylediği şarkıların isimleri şunlardır:

Beguin the Beguine Kashmir Song Boosey and Company Seguidilla ( Karmen opera-

sndan)

Ve nihayet geçen büyük harpte meşhur olan bir Amerikan marşı «Över there*.

# Walt Disney'in ördeği Eonald Duck bu sene 9 yaşma basmıştır. Tanrı uzun ömürler versin!.

# David O. Selzniek; Robert Stark (Robert Stack değil!) adlı 22 yaşında bir delikanlı angaje etmiştir. Bu artistin ilk çevireceği film «Utalı» admı taşıyor (Selüloid coğrafyasına bir isim daha).

Cilt : 1 Sayı: 13 BÜ SAYIDA:

CAZ KRALLARI


Cüıbınt müziği» artık bütün dünyayı sardı. Hu sayımızda sîzlere dünyanın en meşhur cazbantlar»fiı ve sollslerlni tanıtıyoruz.

ALAN LADD

Arka kapağımızı sütliyen yeni film jönprîi-miyesl birdenbire çok meşhur oldu. Hayatın bu yazıdan öğreneceksiniz.


GINGER ROGERS Meşhur dans yıldızının en son biografisi ANNELERİMİZİ TÂNIYIAFZ !

Belli başlı yıldızlar, annelerini okuyucularımıza taktim ediyor.

JEAN PIERRE ÂüMONT

Fransız jönprömiyesi Amerikada evlenmişti. Şİmdİ ne yapıyor?

SUSANNA FOSTER

Bu yeni, ses yıldızının ilk filmini seyretti-niz. Fakat daha birçok filmleri gelecek.

ESTHER WILLIAMS

İşte Hollywood’un en yeni buluşlarından birisi daha

DONALD O’CONNOR

Mİckey Rooney’e yeni bir rakip türedi. Hem nasıl rakip?

AYRICA:

HOLLYWOOD MEKTUPLARI, Sinema dünyasından en son haberler ve en yeni filn>-ier(n listesi.

GİZLİ PLÂNLAR: Güzel bir film hikâyesi. HERŞEY VATAN İÇİN : Romanımız muvaffakiyetle devam ediyoirl

Dört renkli dört tablo ve biografiler; “Gençliğin Zaferi,, filminin en güzel şarkısı “How About You„; dedikodular, Can Yoldaşının enteresan cevapları çok zengin ve emsalsiz bir sayı daha...


Başmuharriri, Teknik ve yazı* işleri sekreteri

CEMİL CAHİT CEM


Basıldığı yfcr — İstanbul Basımevi



Esther Williams, henüz yirmi yaşında, yeni bir Hollywood dilberidir. Biz. henüz onun oynadığı filmleri seyretmedikse de kısa zamanda yükselip mühim roller aldığı haber veriliyor. Meşhur bir yüzücü olan Esther, gayet güzel vücutlü ve sevimli yüzlüdür. Bir ban -kerle evlidir. (Foto: 1W.G M.)


Türk seyircisinin henüz hiç tanımadığı, daha doğrusu, hiçbir filmini görmediği bu genç kız, Amerikalıların anlattıklarına göre, güzel mayoları sadece vücudünü göstermek için giyip de fotoğraf çektiren artistlerden değildir. Esther Williams Amerikada üç şampiyonluk kazanmış ve bir rekor kırmış, meşhur bir kadın sporcudur. Son defa 1940 yılında San Fransisco’da «Golden Gate» milletler arası sergisinde Johny Weismuller’le birlikte yüzmüş orada üç defa şampiyon ilân edilmişti. Genç kızın, başlıca hususiyetlerinden biri, erkek stilinde yüzmesi ve« erkeklerle yarışa çıkabilmesidir, Harikulâde mütenasip olan vücudü ve sevimli yüzü, onun bu sergiden sonra derhal Metro-Goldwyn-Mayer film şirketi tarafından angaje edilmesini temin etti. Esther’in ilk çevirdiği film, Mickey Rooney’le birlikte oynadığı «Andy Hardy’s Double Life» ı oldu. Bu filmde Mickey’le su içindeki puse sahnesi çok meşhur olmuştu. Maamafih Esther, şanslı bir kızdır. Çünkü stüdyoda ilk çevirdiği tecrübe filminde ‘ de partöneri meşhur yıldız, Clark Gable'di.

Esther Wüliams uzun boyludur. Henüz 20 yaşındadır. Fakat zengin bir bankerle evlidir. Son defa Spencer Tracy ve irene Dunne'ün çevirdiği «A Guy Named Joel filminde oynamıştır.



Film endüstrisi kuruldu kurulalı, stüdyoların seyircilerine tanıttığı ve beğendirdiği artistler arasında çocukların yekûnu mühim bir yer tutmaktadır. Şöyle on beş yirmi yd evveline bir göz atacak olursak: Joseph Burke; Dawn O’Day (şimdiki Anne Shirley); Jackie Coo-gan; Elisha Cook Jr.; Anita Louise gibi isimlere rastlarız. Bu çocukların hepsi de zamanlarının en çok tutulan ve para getiren artistleriydi. Bugün, aralarında halâ eski şöhretlerini muhafaza edenler var.

Daha yakın bir tarihe bakınca Mickey Rooney; Deanna Durbin; Dickie Moore; Judy Garland; Freddie Bartholomew; Edith Fellows; Gloria Jean; Susanna Foster gibi daha yenilerin ortaya çıktığım görürüz. Bunlar naramdan bir Mickey Rooney çıktı, bir de baktık 1940-41 yılınm bir numaralı sevgilisi olmakla kalmadı, aynı zamanda filmleriyle hasılat rekorunu da kırdı. Judy Garland; Deanna Durbin ve Gloria Jean’ın meslek hayatlarını ise yakından biliyorsunuz.

Lâkin nasıl eskilerin yanma yenileri katıldıysa, bugünkü çocuk «öjhretlerin a-rasına da hemen her fırsatta yenisi ilâve edilmektedir.

Acaba seyirci yeni artist mi istiyor; yoksa stüdyoları eski artistlerden bakılacağından mı » korkuyorlar ; muhakkak o -lan nokta, mütemadiyen ye -nilerin ortaya


çıkmakta oluşlarıdır. İşte Universal stüdyoları da, son zamanlarda Deanna'nın ve Gloria Jean’ın yanına bir Donald O’Connor kattı. Şimdi on sekizinde bulunan Donald, büyük ümitlerle ortaya atılmış bir tip değildir. Bundan önce Paramount ve Warners stüdyolarında birkaç film çevirmiş, lâkin nazan dikkati pek o kadar üstüne çekememişti. Halbuki Universal’de çevirdiği filmlerde, birdenbire meşhur olduğunu, âdeta bomba gibi patladığını görüyoruz.. Şimdiden, yıldızlığa yükseldiği bile söylenmekte ve bu gidişle Mickey Rooney’yi tahtından indirip yerine geçeceği bile iddia olunmaktadır.

Donald O’Connor’un babası îr land ah ve annesi de Fransizdir. Onun ana babası da Mickey'inkiler gibi varyete artistiydiler. Bir zamanlar onlara vodvil kralları ailesi

( Arkası 25 inçi sayfada )



Donald O’Coııuor boyu 1-73 olan sarışın mavi gözlü yeni bi r çocuk artisttir. Bu resimde kendisini «Air. Big» filminde beraber oynadığı Peggy Ryan’la bir arada görüyorsunuz. (Foto: Universal)


i lk sesli filmi hatırlıyor mu-■ sunuz? Meşhur Amerikalı şarkıcı Al Jolson’un çevirdiği «Jazz S in ger — Caz şarkıcısı» *f ilmiydi. Sesli film, yem^yr icaddı ve ma-ü    yalnız    gö-

  |a meşgul e-

m.jmk


\


deBnnjj^^^^^^^Hunmuştu. O halde    ve    şarkıdan

stifade    Sinemacı

lar7N||i^^^^HteiJ^Kn^h^Nitekim «Caz şara^|^^Kr hemeı^^|n£in-dan meşhurCT^tend şefi Paul teman’a «Jazzy Pa^te -—- Caz res^ mi geçidi» çevirtildi.

Artık, gittikçe Amerikac şarak bütün dünyayı sarmıya ba| lıyan caz müziği için, mükemmel bir faaliyet sahası daha bulunmuş oluyordu ve bu yüzdendir, ki hemen her filmde caza ufak da olsa bir yer veriliyordu. Lâkin acaba seyirci ne fikirdeydi ve bu caz bolluğundan memnun muydu? Zamanla sinemacılar bunu da anlamakta gecikmediler* Cazbandın gençlik tarafından ne kadar sevildiğini görünce, artık tereddüde lüzum kalmıyordu ve caz, filmlerde gittikçe daha geniş bir rol almıya başladı. İşte, meşhur caz, şeflerinden ve zenci trompetçilerden Louis Armstrong; Duke Ellington ve Jimmy Lunceford’un orkestralarile birlikte filmlerde mühim mevkiler işgal etmeğe başlamaları, bu düşüncenin bir neticesi olmuştur. Filme giren zenci cazbandları, hareketli ve âdeta saralı müzik ve çalış tarz-lar ile. yeni bir dansın da esaslarını hazırlamıya başlıyorlardı, ki bugün Jitterbugs adile bütün Amerikayı ve yavaş yavaş dünyayı fethe baş-lıyan bu dansın ilk müjdecileri de bu zenci orkestralar olmuştur.

k, f*

a soldan i-meşhur i Benny ı. Kemancı uti; sak-Charlie kitarcı AI-W. Ufak taki re-harmo-cazbanda derecede ir üstat hur Larry gösteriyor.

trombon at ise, be-nfoni fil-gördüğü -Ve dinlediği-lenn Miller’ (Foto:    20th

ry Fox; RKO)

MAHMUT E. OZAN

O zamanlar, filmlerde yalnız çok mehur bir kaç orkestraya yer verilirdi- Fakat 1937 yılında Benny Goodman, radyo vasıtasUe meşhur olup da bütün Amerikanın gözbebeği haline gelince, sinemacılar hemen onu da angaje ettiler ve «Hollywood ijotel» filmini çevirttiler» Bu filmde Warners stüdyolarının ;ayet meşhur artistleri de olduğu talde, seyirci onlara dikkat bile et-ıez olmuş, sadece Benny Good-nan ve o filmin davulcusu Gene Krupa ile meşgul olmuştu. Filmin gördüğü rağbet, öteki stüdyoları da ayaklandırdı ve yine Benny Good-man’m çevirdiği «Big Broadcast of 1938» filmine benzer, eserler yap-rhıya başladılar. Artık cazlar, filmlerin öz malı haline gelmişti. Bunun neticesi caz orkestraları şef- ' terinin, filmlerin baş artisti haline gelmesi oldu. Bunlar arasında artistin kabiliyeti isbatni ederek, büyük angajmanlar yapan ve filmlerde mütemadiyen baş rolleri alan Kay Kyser, Woody Herman ve Artie Shaw gibileri bile meydana çıktı.

Şimdi, artık hemen her müzikal filmde meşhur caz şeflerine ve orkestralarına yer verilmekle kalmıyor; galip bir tek orkestrada bir filmde göze kulak duyurmuyor o-lacak, ki aynı filmde beş altı orkes-taranın birden vazifelendinİdiği görülüyor... »Syncopation» gibi filmlerde ise yalnız meşhur orkestra şeflerinden terekküp eden ve «Ali Star Band» adı verilen bir orkestranın çaldığını bile, görmüş bulunuyoruz*..


meşhur hot kemancısı S tepen Grepelli ve en meşhur kitarcısı Jango vardır.

Bunların üzerine her gün ve bilhassa radyo yoliyle genç cazband şefleri katılıp d selâ Les Browwn bunlardan ni gösterilen «Yedi filminden    dinli!

siniz. ZattfppHpiat edilirse cazbandlşrg ve şefi erjfifn meşhur olmasmd

■ğı radyo yapıvpınW£mci bada film^^pHaıttadır. Bu iki uap ettiği geniş küt-'Âmerikaya mahsus olan


basama sanıakl neşir ve leler, yt?



Bugün artık filmde rol almıyan meşhur Amerikan cazcısı kalmamış gibidir. Bunların adlarını şöyle bir sıralarsak, hayli kalabalık olduklarını da görmekte gecikmeyeceğiz.

Harry James (trompet); Artie Shaw (klarinet); Benny Goodman (klarinet); Tommy Dorsey (trombon); Glenn Miller ♦ trombon); Jimmy Dorsey (klarinet); Jimmy Lunceford (trompet); Louis Armstrong (trompet); Woody Herman (klarinet); Duke Ellington (trompet); Count Basie (trompet); Jack Teagarden (trombon); Lionel Hampton (ksilofon); Gene Krupa (davul); Paul Witeman (keman); Charlie Barnet (saksofon); Joe Venuti (hot keman); Bob Crosby (klari-net); Kay Kyser (trompet); Alvino Rey (çelik kitar); Jack Jenny (trombon); Xavier Cugat (rumba orkestrası şefi); Fieddie Martin (klarinet); Charge Spl-vak (trompet); Jery Ward (trombon); Matty Malneck (akordeon); Wingy Man-none <klarinet); Skinny Ennis (klarinet); Maxime Sullivan (trompet); Nick Fatool (davul); Spike Jones (davul); Buddy Rich (davul); bütün bu kalabalık listenin en belli başlılarıdır-

' İRunlar arasında dünyanın en meşhur davulcusu Gene Krupa ve yine ona yakın bir şöhrette Buddy Rich gibi bat-törü üstatları da var. Klarinette Benny Goodman ve Ar tie Shaw; trombonda tek başına Tommy Dorsey; trompette Duke ile Louis Armstrong; saksofonda Charlie Bamet yeryüzünün en namlı üstatları sayılmaktadırlar.

Fakat film ve dans müziği bakımından meşhur olanlar yalnız bu saydığımız cazbantlar değildir. Ayrıca altı kişilik bir grup halinde meşhur Amerikan seks-teti «Mound City bluesblowers* var. Avrupada çok meşhur bir caz triyosu .«Hot Club of France» dır. Halen Lon-drada çalışan bu heyette dünyanın en


şöhretlerin, kısa bir zamanda dünya çapında bir nam kazanmalrma vesile olmaktadır. Kıymet bakımından birinci sınıfa dahil .oldukları halde filmde çalışmamaları yiizünden Amerikan cazbantları kadar nam kazanamıyan İngiliz orkestraları da vardır.

îngilterenin en meşhur cazları arasında bir sekstet idare eden Harry Parry (klarinet); cazband şefi Ambrose; yine meşhur bir cazband olan Geraldo trupu vardır. Bu orkestra halen Yakın şarkta konserler vermektedir. Türkiyeye de geleceği söyleniyor. Bunlardan başka Jack Payne de tngilterenin en meşhur cazbantlarından birini idare eden bir şeftir.

işte sizlere filmlerde veya radyoda eserlerini dinlediğiniz meşhur cazcılardan bazıları...

M. E. Ozan

Yukarıda sağda: tromboncu Jack Jenny, onun altında meşhur trompetçi, Betty Grable'uı kocası Harry James görülüyor. Aşağıda soldan itibaren: Kay Kyser coşturuyor. Lupe Velez de coşuyor . Ortada dünyanın en meşhur davulcusu Gene Krupa. Sağda ise Jim-my Dorsey arkadaşları arasında klarinet çalıyor. (Foto: RKO).


Hollywood, Şubat 1944:

u mektubumda, dedikoduları bırakarak biraz da stüdyolarda neler hazırlandığını, ne şekilde filmler çevrildiğini anlatmak istiyorum. Dedikodu, nasıl olsa her zaman için yapabileceğimiz bir şey... Gelecek mektubumda da bol bol, ondan anlatırım. Son günlerde stüdyoları teker teker bir daha dolaştım. Hazırlanan filmlerin çokluğu karşısında hepsini bir mektuba sığdırmıya imkân yok. Bu mektubumda yalnız Universal stüdyoları setlerinde çevrilen filmlerden bahsedeceğim. Zaten Charles Boyer’nin film âmiİliğine başlayışını merak ettiğim için onunla konuşmak istiyordum. Bu münasebetle Universal’den epey haber topladım* İşte topladıklarım:


•Three Cheers for the Boys—

Yaşasın delikanlılar!» filmin muvakkat adı bu. Rejisörü «Si-raküzeli gençler» filmini çeviren Edward A. Sutherland. Baş rollerde George Raft; Marlene Dietrich; Orson Welles; Jeannette MacDonald; Dinah Shore; Vera Zorina; Donald O’Connor; Peggy Ryan ve Grace MacDonald var- Bu filmde Charlie Spivak orkestrası çalıyor.    Film, kızıl    haç    menfaatine çevriliyor. Artistler

Yukarıda Martha O’Driscoll ve Anne Gwyıme, Hollywood-Canteen lokantasında askerlerle birlikte yemek yemek üzere aşçıdan yemeklerim, alıyorlar. Aşağıda Lana Tumer, Marlene Diet-rich, Deanna Durbin ve Eddie Cantor, yeni açılmış olan bu lokantaya milyonuncu olarak giren bir askeri selâmlıyorlar. Foto:    M.G.M.;


hiç para almıyorlar. Güzel bir eser olacağı söyleniyor.

Gypsy    Wildcat    — Vahşi çingene kızı» renkli. Rejisörü Roy    W. Neill.    Baş    rollerde Maria Montez, Jon Hail,

Leo Carillo, Douglas Dumbrille; Gale Sondergaard var. İyi bir eser olacağa benziyor.

«When Ladies Fly — Kadınlar uçarsa» muvakkat isim*

Rejisörü John Rawlins. Baş rollerde Loretta Young, Geraldine Fitzgerald; Anne Gwynne, Evelyn Ankers, Diana Barrymore, Vivian Austin ve Joan Crawford’ un kocası Philip Terry var.

«Patrick the Great — Büyük Patrik» rejisörü Frank Ryan. Baş rollerde Donald O’Connor, Peggy Ryan, Frances Dee, Thomas Gomez, Eve Arden*



«The Impostor — Dolandırıcı» rejisör julien Duvivier baş rollerde Jean Gabin, Ellen Drew, Allyn Joslyn, Peter Van Eyck, Fritz Leiber, Eddie Quillán .

«Her Primitive Man — İlk .âşıkı» rejisörü Charles Lamont Ba rollerde Robert Paige, Louise Allbritton, Robert Benchley, Edward Ewerett Horton.


«Calling Dr. Death — Doktor ölüm aranıyor» muvakkat isim. Baş rollerde Lon Chaney, Patrician Morrison, J. Corrol Naish. Rejisörü Reginald Le Borg.

«Moonlight in Vermont — Vermont mehtabı» muvakkat isim. Rejisörü Stacy Keach* Ba rollerde Gloria Jean, Ray Lynn, Vivian Austin. Bir gençlik filmi.

Yukarıdaki filmler halen çevrilmekte olanlardır- Şimdi bitmiş olanları sayıyorum:    *

«Gang Hoî» rejisörü Ray Enright. Baş rollerde Randolph Scot, Alan Curtís, Grace McDonald, Noah Beery Jr., Rod Cameron, Sam Levene.

«Phantom Lady — Hayalet kadın» rejisörü R. Siod-mak. Baş rollerde Ella Rains, Franchot Tone, Alan Curtis, Elisha Cook Jr. Korkunç bir film.

«His Butler’s Sister —- Uşağının kız kardeşi* rejisörü Frank Borzage. Baş rollerde Deanna Durbin, Franchot Tone, Pat O’Brien, Evelyn Ankers, Akim Tamiroff, Roscoe Kams- Komedi.

«Ali Baba and the forty Thieves — Ali Baba ve kırk harami» renkli. Rejisörü Arthur Lubin. Baş rollerde Turhan Bey, Maria Mon i ez, Jon Hall, Andy Devine, Fortunio Bonanova. Meşhur efsanenin beşinci defa filme alınışı-

«The third Glory — Üçüncü zafer* rejisörü Charles Lamont. Baş rollerde Donald O’Connor, Ann Blyth, Peggy Ryan, Helen Broderick, Ernest Truex, Patrie Knowles ve Samuel S. Hinds.

«The Mummy’s Ghost — Mumyanın hayaleti» rejisörü Reginald Le Borg. Baş rollerde Lon Chaney, John Carra-dine, Robert Lowery ve Martha MacVicar. Korkunç bir film,

«Swingtime Johnny — Svingci Coni» rejisörü Erward Cline. Baş rollerde Maxene, Láveme ve Patty Andrews kardeşler, Harriet Hilliard. Mitch Ayres ve orkestrası.

«This is the Life — Hayat budur» rejisörü Felix E. Feist Baş rollerde Donald O’Connor, Susanna Foster, Louise Allbritton, Patrie Knowles, Peggy Ryan.

Gelecek mektubumda diğer stüdyolardan bahsedeceğim,

Yukarıda solda Charles Laughton'un çevirdiği bir film esnasında kendisini ziyarete gelen Mickey Rooney ona hoş fıkralar anlatıyor. Yukarıda sağda Jon HalTı ziyarete gelen kansı Frances Langford- Aşağıda yine bir ziyaret resmi: Philip Terry «Btaan» filmini çevirirken kansı Joan Crawford tarafından ziyaret edildi. Yan la nn da rejisör Richard Phorpe var.



D ediler ki «Fred Astaire* ondan ayrıldı, çünkü o artık İşe yaramaz bir hale gelmişti.» Sonra yine deldiler ki «Fred, ondan ayrıldı amrnâ, bir türlü, başka bir partöner bulamadı!» O mu doğruydu, yoksa ötekiler mi haklıydı?. Bize burası lâzım değil- Muiıak kak olan nok-, ta şu, ki Fred paüfroer^ bulama^T oklu, ne
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iden bir şey^Faybetmiş olma-r ve ikisi de pek âlâ film çevirip duru çorlar.

Ginger Rogers, eski adiyle Virginia Katherine Mac Math, 1911 yılı 24 son kânununda, Amerikanın Missouri hükümetinin Kansas Qty şehrinde doğdu. «Sinema artistleri içinde hayatı hareket ve kargaşalıklar içinde geçme şampiyonu kimdir?» diye sorulsa, hiç şüphesiz onu göstermek lâzım- Çünkü an nesile babası geçinemez olmuşlar ve çocuk, ikisi arasında belli başlı bir kavga mev«uu haline gelmişti. Ayrıldıkları zaman babası Eddins Mac Math, daha bir yaşındayken kızcağızı anasından kaçırdı. Annesi, hemen bir otele girmiş, kâtibeliğe başlamıştı. Dâva açtı. Çocuğunu aldı. Lâkin az sonra baba, evlâdını tekrar kaçırdı. Hem bu    A

sefer, kimin kaçırdığı da bili-    Ji

nemedi ve gazeteler, bulana 5000 dolar mükâfat vâdettiler. Bir yıl sonra, kızcağız dört yaşlarındayken tekrar bulıandu ve annesi çocuğu yeniden yanma aldı- Artık o-tel kâtipliğini bırakmış, gazeteciliğe boş-la »nişti.

Bir yandan da Ma-rv Osborne ve Shir-ley Temple gibi küçük yıldızlar için sessiz film senaryoları yazıyor ve tiyatro tröpleVinde direktörlük yapıyordu. Talihin gaHp bir cilvesi:


Bugün Mary Osborne, dans yıldızı Ginger Rogers' in yerine bazı filmlerde Stand-in rolleri almaktadır.

1920 yılında, Ginger dokuz yaşındayken annesi John Rogers adlı bir sigorta komisyoncusuna âşık oldu. Evlendiler. John, karısını ve üvey kızını alarak önce Texas’da Dallas şehrinde yerleşti. Bu sırada ana kız harıl harıl tiyatro işlerine çalışmakta devam ettiler. Ve anne, kızını bu meslek i-çin mükemmel bir surette yetiştirdi. On üç yaşındayken halk karşısında ilk defa olarak dans numaraları gösteren -bir mektep müsameresin-de idi-    Ginger,

fevkalâde muvaffak olunca, artık eskiden olduğu gibi öğretmen olmayı istemekten vazgeçti ve kendini tamamen tiyatroya vermeği akima    koydu...

Seneler geçti.

Artık genç kız da belli başlı revü truplarında çalışır bir halde görüyoruz- New-York’ta oynuyor- Sonra tekrar anasiyle ü-veği babasının bulunduğu Dallas    şehrine

dönüyor, orada, bir çarliston müsabakası yapılmaktadu*. Ginger bu müsabakaya giriyor ve kazanıyor. Dallas'ın bir tiyatrosundaki revüde o oynarken, rakip tiyatrodaki revüde de Jack Pepper adlı bir delikanlı muvaffakiyet kazanmaktadır. Bir akşam, iki genç tanışıyorlar- Bu sırada Ginger 17, Jack ise 30 yaşmdadır. Delikanlı, genç kızı sevdiğini söylüyor. Ginger de bu aşka yabancı değildir. New-Orleans’ da evleniyorlar...

Fakat Amerikada aşk başkadır, evlenmek yine başka... Bu saadet ancak birkaç ay sürebilmişti- Yine ayrıldılar. Ginger, boşandıktan sonra biraz bir tiyatroda oynarken Fred Astaire’le tanıştı ve Fred, genç kız da step'e karşı heves uyandırmı-ya başladı.

Ginger'in yeni merak ettiği danslar oynadığı ilk revüde, Alex Aaron adlı bir direktörün eseriydi. Girl Crazy adını, taşıyan bu eser, müthiş muvaffakiyet kazandı ve bir sene oynandı* Bir gün Pathe



Karşıki sahlfede Ginger Rogers, çok sevdiği tenis sporunda. Burada solda sevimli beyaz perde dansözü üçüncü kocası Jack Briggs’le bir arada görülüyor. Sağda, sa-hifeyi baştan başa kaplıysan foto ise Ginger Rogers’in son filmlerinden biri olan Roxİe Hart» dan a-lınmış çok güzel bir (Foto: RKO- Radio)


Pictures Corporation film şirketinin direktorlerinjen birisi, ilk defa olarak genç kızı, film için angaje etti. Ginger, burada üç film çevirdiyse de şirket, başkaları tarafından satın alındı ve kızcğızın konturatı yenilenmedi.

Mervyn Le Roy'un «Altun araycı kızlar» filminde yeniden oynadı. Bundan sonra da esmer bir delikanlı olan Lew Ayres’le tanışarak sevişti ve evlendi.

Ginger Rogers’in bu koca ile mes’ut olduğu da söylenemez. Evlilik epeyce uzun sürdü amma sonu yine ayrılmak oldu. Fakat bir şey var. Bu seferki evlenmesinden sonra genç kızın talihi de açılmış angajmanlar yağmaya başlamıştı. İşte Fred Astçire’le arka arkaya film çevirmeğe başlaması da bu sıralara rastlar».

Bir müddet s Mira mes’ut göründüğü kocasından ayrılmış Jack Briggs’le evlenmiş bulunuyordu.

Aradan geçen zaman içinde, Ginger’in hayatındaki değişiklik de lâfı edilmiye-cek gibi değildir. Çünkü mes’ut göründüğü Lew Ay-res’ten de ayrılmış, uzun bir zaman dul yaşadıktan sonra


SÎNEMAGAZÎN’in beşinci sayısında, okuyucularımıza, ilk defa olmak üzere Alan Ladd adlı yeni bir jönprömiyeden bahsetmiş ve Amerikan gazetelerinin ve mecmualarının baştan aşağıya bu delikanlıya tahsis edilmiş yazıların dolu olduğuna bakarak« gelecek için Alan Ladd’dan çok şey umula-bileceğini ilâve etmiştik. Esasen tip bakımından da Gary Cooper'le Jon Hail’ ün hususiyetlerini kendinde toplamış olan bu deli-kanlıda, artist ve muvaffak bir artist olabilmek Jçin bütün fizik kabiliyetler vardı, öte yandan, kendisinin şimdiye kadar tam 36 filmde küçük roller oynamış oluşu da» film sahasındaki tecrübesinin küçüm-senmiyecek bir derecede olduğunu gösteriyordu.

Beşinci sayımızda sîzlere» İlk defa olmak üzere yeni bir sinema jönprömiyesi olan AJan Ladd’ı takdim etmiştik-Aradan geçen zaman içinde bu delikanlı, akıllara hayret verecek kadar parladı. Yukarıda Alan Ladd’ı Betty Hutton (Sağda); Marjoire Reynolds (ortada) ve (solda) karısının arkadaşlarından Louise Currie arasında görüyoruz, Aşağıda Alan’ın karısı Sue Carol ve kızı Alana.

Şu son günlerde Holly-wood'dan aldığımız haberler, bütün bu tahminlerimizin gayet yerinde çıktığım gösterdi. Çünkü aradan geçen çok kısa zaman esnasında ve baş rolü al-dığı ilk film olan «China» nın halka gösterilişinden sonra Alan Ladd, birdenbire parlamış ve seyircinin sevgilisi haline gelmiş bulunuyor«


Bu ad, sîzlere pek yeni mi geliyor? Halbuki kendisi, hiç de o kadar yabancı değildir. Çünkü geçenlerde «Kanlı Korsan» adlı bir film gösterildi. Bunda baş rolleri Victor Mature ve Louise Platt yapıyorlardı* Alan, bu filmde saçı ^ sakalına karışmış, güçlü kuvvetli ve mütenasip vü-eutlü bir forsa rolündey-di ve rolü de bir hayli kısaydı. Bu sene, Alanın i—

kinci bir filmde rolünü daha görmek kabil olacaktır. «This Gun for Hire — Kiralık Tabanca» admı taşıyan bu film Alan’ın İçinde rol aldığı İlk filmdir. Bunu da bu yakınlarda seyretmemiz ihtimali var.

Şimdi biraz da Alan’ın kim olduğunu ve artistliğine nasıl başladığım gözden geçirelim.

Alan Ladd, bundan 29 yıl önce Arkansas’ta Hot Sp-rings’te doğdu. Annesi Ina Ravley, bir İngiliz kadınıydı ve Amerikaya, Ingiltereden gelmişti. Fakat Alan, babasmı küçük yaşında kaybettiği için, babası hakkında çok az şey bilmektedir. Essen akraba bakımından çok fakir olan Alan bugün de karısından başka hiç bir yakma malik değildir dense yeridir. Tabii küçük kızları Alana müstesna*..

Otuz altr filmde kendini göster emi yen A-lan, bi rtek filmle meşhur bir yıldız oldu. Burada kendisini çok sevdiği ^üzme sporları sırasında görüyorsunuz (Foto : Paramount).


Alan, hayatının en büyük Hâdisesi olarak babasının ölümünü hatırlıyor.. O zaman çok ye’se düşmüştü. Maa-mafih, annesi sonradan tekrar evlendi ve üvey baba, A-lan’a hiç de fena muamele etmedi. O zamanlar Oklahoma City’de oturuyorlardı. Sonradan Califomia’ya taşındılar. Çocukluğunda çok yaramazdı. O kadar, ki bir gün arka-daşlarile birlikte kibritle oynarlarken evi bile tutuşturmuşlar ve büyük bir felâkete sebep olmalarına az kalmıştı.

12 yaşlarında Paramount-Lasky stüdyolarında dekor boyacılığile .çalışmaya başlamıştı. Bu sıralarda annesi hastalanarak yatağa düştü. Ve Califomia ikliminin kadıncağıza yaramadığı anlaşıldı* Hollyv/ood’dan ayrılmak mecburiyetinde kaldılar. Alan artık tahsilsizliğin acısını cia hissetmeğe başlamıştı ve bir liseye yazıldı. Okuma* mışlığın zararlarını görmüş olduğu için , kitaplarına dört elle sarıldı ve mektebi, çok iyi derecelerle bitirdi. Bir yandan yüzmeğe merak sarmış, bu spor sahasında çok ileri gitmişti. Liseyi bitirdikten sonra Dartmouth üniversitesine devam etmeğe başladı* Sahne ile teması da ilk defa bu ü-, niversitede oldu. Mektep sahasında «Mikado* adlı bir piyesi oynuyordu. Bu piyeste muvaffak oldu ve Universal stüdyosu ajanlarından biri tarafından bu şirket için angaje edildi. Lâkin Universal’de aldığı küçük rollerde bir türlü kendisini gösteremiyordu. Sonradan bir çok stüdyo değiştirdiği halde hep ufak rollerde kalıyor, bûr türlü yük-selemiyordu. Nihayet bir gün karısı Sue Carol, işleri eline Almıya karar vererek kocasının menecerliğini yapmaya başladı Kadının, bu işte ne kadar muvaffak olduğunu A-

lan’ın bugün, çok kısa zamanda sahip olduğu şöhretten de an-lıyabilirâ.
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■ ■ iljIljorUr vt NdU t^rorlir, kİ ilstna âlftjrMi şimdiye kadar meşhur tîtnpttçl Harry Jamea İla Betty’nln evlenme*! kadar masut ve laabetH bir avlanma girmemiştir. Umalım kİ öyle olana.. Muhakkak olan nokta, Betty’nln hayatında ilk adımların pek okadar İyi yürümediğidir. ÇQnk8 Ilk evlenmesini Jackie Coogan’ia yapınıl, az aonra boşanmıya mecbur kalmıştı. İlk film mukavelesini Paramount İle yapmış, fakat muvaffak olamamıştı. Aradan bir İki yıl geçtikten aonra İkinci film mukavelesini 20th Century Fox şirke-tila yaptı, muvaffak oldu, ikinci evlenmeyi de Harry Jamea’le yaptı. O da muvaffak olmuş görünüyor.. Betty 1916 yılı 18 llkkAnununda Amerikanın St. Louis şehrinde doğdu. Sinemaya intl-aabı İse 13 yaşında İken Fred Aataire ile Gin-fer Rogers’ln M The Gay Divorcee „ filminde Edward Evarett Horton’la birlikte yaptığı bir skeçle başlamıştı. Zaten Paramount’a geçişi de bu filmden aonra olmuştu. Fakat talihinden midir jnedtr, ot dalma İkinci adımlarda muvaffak oluyor. Fox*ta ş*vfrdiği İlk filmi 14Down Argentine Way,, son filmi de M Pin - Up. Girl .. dür. Henüz Türk seylr-ci si tarafından görülmemiş meşhur filmleri ara« sında "Sweet Roale O’Grady,» ve “ Coney laUnd» vardır.

izde bilhaaaa Doktor Kildare filmlerlle meş-hur oiaal bu kumral genç kıs, ainemadaki muvaffakiyetini Spencer Tracy’ye borçludur, dense yeridir. Çünkü oldukça meşhur bir sahne sanatkârı olan Laraİne, sinemaya İntisap ettiği vakit sadece George O’Brien’nin kovboy filmlerinde kendisine saha bulabilmişti. Ve eğer bir giin Tracy, ondaki kabiliyeti sesip de kendisini, rejisör Josef von Sternberg'e takdim etmiş olmasaydı, genç kızın belki de kovboy filmlerinden biç kurtulacağı yoktu. Laraİne Day’itı asıl adı Lara-ine Johnaon'dur. Tiyatro tahsili yaptıktan sonra California’da Long Beach’te “ Players Guild „ tiyatrosunda oynamıya başlamış ve bir İki sene İçinde meşhur bir sahne artisti olmuştu. Sonradan ainemada kovboy flimlerl yaptı ve nihayet Von Sternberg*İn tavsiyesile Wallace Beery’nln u Çavuş Madden „ filminde ilk defa olarak kovboydan başka bir mevıua girmiş oldu. Bu filmden aonra Spencer Tracy, genç kızla daha yakından alâkadar olarak Hady Lamarr’İa birlikte çevirmekte olduğu I Take this Woman » filminde ona bir rol verdirdi. Bundan sonra da Robert Young*« la birlikte H Mary Dugan davası „ adlı bir film çevirdi. Sonra Oğlum Oğlum * filminde muvaffakiyet gösterdi. Son filmi geçen sayımızda hikâyesini verdiğimiz “ Mr. Lucky „ dlr. Bu film “Aşk Hırsız?» adı altında oynamıştır«

Amerikanın Oklohama hükümetinin Tulsa şehrinde, 4 Mart 1922 tarihinde doğan Martha’nın ailesinden uç kişi tiyatro sahasında meşhur olmuş kimselerdi. Martha, dört yaşındayken çocuk elbiseleri İçin modellik yapmıştı. Küçük kız 9 yaşındayken atlesile birlikte Arizona’nm Phoenix şehrinde yerleşmişlerdi. Çocuğu orada mektebe verdiler ve ayrıca dans öğrenmesi için Mumph mektebine de yazdırdılar* Az zaman sonra Martha, oranın küçük tiyatrosunda çocuk rolleri almıya başlamıştı. 1935 yılında ve 13 yaşındayken anne-slle birlikte Hollywood’a geldi ve bitkaç zaman sonra da Paramount şirketi tarafından “Collegiate,, filminde dansözlük yapmak Özere angaje edildi. Türkİyede gösterilen ilk filmi Eddİe Can-tor'un “Ali Baba Kızlar Pansiyonunda,, sidir. Sonra da Henry Fonda İle Barbara Stanwyek’ln oynadıkları “Memnu Meyva» filminde kendisini gördük. Bunu takip eden filmi de Mickey Roo* ney’İn “ Juge Hardy and Son„ u oldu. Bu filmde' annesi tarafından küçük gösterilmek istenen bir kızcağız rolü yapıyordu. Henüz memleketimize gelmemiş ol*n filmleri arasında şunlar mühimdir; “Reap the Wild Wind* “ My Heart Belongs to Daddy,, ve nihayet “Young and Willing» ve halen çevirmekte olduğu film John Garfield’ie beraber “ The Fallen Sparrow « dur. Evli değildir.

SHEİLA BY AN


MARTHA O’DRISCOU


1% defa olarak Hail Roach’un çevirdiği bir Unl-* ted Artist s filminde ufak bir rol İçin angaje edilmiş ve âdeta bu rolde denenmişti. Henüz Türk seyircisinin gördüğü filmlerin hiç birinde oynamış değildir. Bu İtibarla bizim için çok yabancıdır. Fakat takriben dört senededberi film sahasında işe başlamış bulunduğuna göre, kendisine yeni bir artist de denemez. Film sahasına atılmadan Önce dansözlük yapmış ve varyete tiyatrolarında birinci sınıf yıldızlar derecesine yükselmişti. Sonradan bir aralık vodvil tiyatrolarında da oynamış fakat dansözlükteki muvaffakiyeti, burada elde edememiştir. Hail Roach’ın filminde oldukça beğenilen Sheila Ryan, nihayet Universal film şirketi tarafından angaje edilmiş ve ufak rollerde İşe başlatılmıştır. Sheila Ryan’ın beğenilmesinin başlıca sebeplerinden birini de tam bir cenuplu genç kız tipinin mümessili sayılmasıdır. Sheila Ryan koyu renkli, siyaha yakın saçlı ve esmer tenlidir. Ayrıca yüzünün ve vücudünün İn-tlzamile de nazarı dikkati çekmektedir. Amerika-' da esmerlerin nadir olmadıkları bir hakikatse de sarışınlardan fazla gözde oldukları da yalan değildir. önümüzdeki yıl Shella’nın içinde rol aldığı filmlerden bir ikisini seyretmemiz ihtimali var. Ozaman kendisi hakkında daha kesin bir hö* küm verebileceğiz.

i-î

}


FRANSADAN AMERİKAYA GbÇEN ARTİSTLERİN SAYISI GİTTİKÇE KABARIYOR. ŞİMDİ, EN MEŞHUR FRANSIZ REJİSÖRLERİ VE JÖNPRİMİYELERİ A-MEBİKADA BUNLARDAN BİRİ DE GEÇENLERDE MARİA MONTEZ’LE EVLENDİĞİNİ HABER VERDİĞİMİZ JEAN PİERRE AUMONT’TUR.


ce meleket içinde gezinmekle geçti. Sonra nihayet bütün pasaport muameleleri bitti ve trup İspanya üzerinden Portekize, Lizbona geçti. Orada da birkaç temsil verdikten sonra bir gün gemiye binerek yola çıktılar. Lâkin ilk gittikleri yer Jean'ın umduğu gibi doğrudan doğruya Cenup Amerikası olmadı. Bilâkis evvelâ Kanadada karaya çıktılar. Orada birkaç temsil verdikten sonra transit olarak Şimal Amerika-smdan geçtiler ve orta m Ameri-kada Honduras’ta ilk temsillerini verdiler* Bundan sonra sırasiyle Nikaragua, Panama, Guatemala, Meksika ve Küba’da oynadılar ve trüp bu temsillerden sonra tekrar Birleşik Amerikaya dönerek Flo-rida’ya geldi. Jean, buradan ayrılarak Amerikanın büyük şehirlerini gezmeğe çıktı ve San Fransis-co’da bir ilm ajanı tarafından M. G.M. kumpanyası için angaje edildi. Çevirdiği ilk film «Assignement in Brittany» oldu. Bundan sonra da «Cröss of Lorraine» filmini çevirirken Maria Montez’le evlendi ve film bitince de Hür Fransızlara iltihak etmek üzere İngiltereye hareket etti. Acaba Jean, bundan sonra tekrar Amerikada mı çalışacak, yoksa Fransız filmleri mi yapacak? Burasını zamanla göreceğiz.


Bu harp başladığı zaman Jean Pierre Aumont, Fransanın muhtelif yerlerinde temsiller veriyordu. Son olarak Komedi Fran-sezle birlikte Afrika turnesine çıkmışlar Cezair, Tunus, Kazablanka, Rabat, Bizerte’de temsiller vermişlerdi. Bu turneden döndükleri sırada memleketin işgal altına geç-mi olduğunu gördüler. Genç artist, Fransadan çıkıp Amerikaya gitmeği düünmeğe başladı. Fakat pasaport almak hususundaki bütün müracaatlerı boşa gidiyor ve hiç bir netice alamıyordu. Nihayet Jouvert adlı meşhur bir tiyatro direktöriyle bu meseleyi konuşurken, direktör ona bir trupla birlikte Cenup Amer ikasında turneye çıkmak üzere oldıiğunu ve arzu ederse kendisinin de bu trupa iştirak edebileceğini bildirdi* Jean Pierre Aumont bu teklifi derhal kabul etti ve Jouvert’in trupuna girerek Fransa içinde yerilen temsillerde oynamıya başladı. Bir iki ay böyle-
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Bu sene Türkiyede «Bir yıldız doğuyor* adlı bir film gösterilmeğe başlandı. Asıl ismi «Magic in Music» olan bu filmin adı üstünde. Çünkü, beyaz perdeye sahiden bir yıldız doğurdu: Susanna Foster.

Biz yeni tanıyoruz amma hayli dedikodulu bir ismi var. Çünkü o-nun için Amerikada: «Maksadı o-pera artistliği, filmi kendisine basamak yapacak!» dedilerdi. Halbuki o, bütün bu şayiaları, bir kalemde reddetti: «Hayır! dedi. Ben film artisti olacağım ve öyle kalacağım!» Zaman, kimin haklı olduğunu gösterecek ya.. Burasının bize lüzumu yok. Biz, onun filmde muvaffak olduğunu gördük. Yalnız biz görme-



Yukarıda Susanna, bestekâr Edward Ward’Ia -birlikte şariuya çalışıyor. Aşağıda «Operadaki Hayalet» filminde berar ber oynadığı Nelson Eddy İle ve nihayet güzel bir pozu. (Foto: Unlversal).


medik. Rejisörler de gördü. Yoksa kısa zamanda bu kadar çok film çevirtmezlerdi* Hollywood’da güze, sesile bir bomba gibi patlıyan bu sevimli genç —hem de pek genç— kız, M.G.M.’den ayrılan Nelson Eddy ile birlikte «Operadaki Hayalet* filmini yapar yapmaz, mezun olduğu Cincinnati konservatuvarı, kendisine bir madalya verdi. Bundan sonra çevirdiği film «This is the Life - Hayat budur» filmidir. Üçüncü filmi de bu sayıda takdim ettiğimiz Donald O’Connor’la birlikte yaptığı «Top man» filmi oldu. Şimdi, birdenbire Universal’in en gözde artistleri sırasında sayılmıya başlandı.

Susanna çok gençtir.

1924 de doğmuştur. Boyu 1.69 ve kilosu da 1-60 dır. Asıl adı Susanna De Lee Flanders Larson’dur.


Wte ¿bâdM'L


Tyrone Power, aıuıesi baylan Power hakkında şanları söylemektedir: «Siz de bilirsiniz ya, babam meşhur bir aktördü. Annem vak tile nasıl onlmla iftihar ettiyse, şimdi de benimle iftihar ettiğini söylüyor. Onun bu «özleri, benim için de bir iftihar vesilesidir, ""abiatim anneme çok benzer.» Anne Shirley, çocukken artist olmuştu.


Shirley, annesinden bahsederken daima: «Anneciğim, ben John Payne’le evlendiğim zaman büyük anne olmuştu. Şimdi ayrıldık, amma o torununu halâ seviyor*» diyor. Cesar Romero da annesine âşık artistlerden biridir. «Anneme çok şey borçluyum. Bütün sıkınlanmızı beraber çektik- Bence ondan sevimli bir kadın daha tasavvur edilemez!» diyor.



Ann Sothem, annesi bayan Annette Yde Lake hakkında şunları söylemektedir: «Annem, beni sevenlerin hepsini sever. Mümkün olsa da siz seyircilerim onunla tanışabilseydiniz.

Joan Crawford da annesinden, kendisine yol gösteren bir rehber olarak bahsediyor:    «Anne

min adı Anne La Sueur*dur. Kendisi son dere-ccde müşfik bir kadındır!»


diyor' ve annesinin kendisi uğrunda her türlü sıkıntıya katlanmış bir kadm oldı;ğuııu İlâve ediyor. Güzel Anita Louise de annesinden çok dünyada hiçbir şeyi sevemiyeceğini söylemektedir. «Annem bayan Ann Whitehead kadınlar cemiyetini ilk kuranlardandır. Çok okur ve çalışır.» Anita, anesindciı çok İstifade ettiğini de ilâve ediyor.


Sidney Royce Lizbon hava meyda- sözleştiler, nında tayyareden indiği zaman nereye gideceğini bilmiyordu. Buraya Amerikan radyo şirketlerinden birinin Portekiz muhabiri olarak gönderilmişti. Harp zamanında böyle bir işi üzerine alan bu genç kız, açıkgöz ve cesur bir gazeteciydi amma, yabancı bir şehri yine de yadır-gamıştı.

Otomobilin, gayet büyük bir otelin önünde durduğunu görünce içeri hayretle girdi ve kendisini âdeta bir sarayda his etti.

Yemeğe inmeden evvel Kenneth Harper, İngiliz sefaret memuru Ronald’la konuşuyordu.

«Peki, kızın nesinden şüphe ediyorsunuz?» diye sordu.*

Ronold: «Elinizde sarih malûmat var,» diye cevap verdi. «Bir İngiliz mühendisinin icat ettiği yeni usul bir torpilin plânı ortadan kaybolmuş. Mühendis, bunu tatbik mevkiine çıkaramadan Ölmüş. Sonradan, plânlar m Ame-rikaya gittiği öğrenilmiş. Orada ya -bancıların eline geçmiş ve nihayet, Avrupa ya, düşmanlarımıza göndermenin yolunu bulmuşlar.

«İşte, bu işe vasıta olan da Sidney Royce isminde bir kızdır. Verilen tafsilâta göre, plânlar, hususî bir ecza ile kızın sırtına çizhniştir ve ancak bazı kimyevi maddelerle muadele edildikten sonra okunabilir. Kendisinden, üzerin-



Odaların fiyatını sorduğu zaman kâtip kendisine: «Bütün hesabınız evvelden tesviye edilmiştir, efendim,» diye biraz garip, fakat kat*î bir cevap verdi.

Sidney Royce bir şey sormadı ve meselenin hallini daha sonraya bırakarak , kendisine tahsis edilen daireye girdi.

Üzerinden yol elbisesini çıkarmış, hafif entarilerinden birini giymişti. Kapı vuruldu.

Sidney gidip kapıyı kendisi açtı ve karşısında, ellerini cebine sokmuş, şapkası başında, uzun boylu, genç bir adam buldu.

Delikanlı biraz şaşırmış gibi idi:

«Sidney Royce bu daireye mi yerleşti?» diye sordu.

Sidney: «Evet,* dedi*

Sidney misafirini, daha doğrusu ustasını, içeri aldı, şimdi karşılıklı oturmuş konuşuyorlardı.

Kenneth: «Gözünü ve kulağını açarsan bu otelde iyi haber bulabilirsin. Sidney,» diyordu. «Yandaki odalardan birinde İngiliz sefaret memurlarından Ronald Dean var. Birinde de Baron von Kcmp admda biri oturuyor. Seni herhalde alâka ile karşılayacaklardır. Bundan istifade edip ağızlarından malûmat kap-mıya bak...»

THE LADY HAS PLANS OYNAYANLAR:

Sidney Royce ... Paulette Goddard Kenneth Harper ... Ray Milland

Ronald Dean ...... Roland    Young

Mevzuu Leo Blrinski’nin bir hikâyesinden alınarak senaryosu Harry Tugend tarafından yazılmış ve rejisör Sidney Lanfield’in idaresi altında Paramount hesabına filme çekilmiştir.


A

Kenneth’in tahmini kuvvetliydi: Çok geçmeden, daha o gün, Roland Dean’le baron von Kemp kızla alâkadar olmıya başladılar. Hem de, ikisi de ayni şekilde..    m

de-

Lüt-

diye


Evvelâ kapıyı Baron çaldı* «Buyurun, meden içeri girdi ve: «Safa geldiniz, bayan, fen arkanızdan entarilerinizi çıkarır mısınız?jj söze başladı.


Bu söz, tabiî, kızın kanını beynine fırlattı.

Sidney: «Defol dışarı!* diye adamı odasından kovdu.

Ondan beş dakika sonra Ronald Dean geldi. O biraz daha nezaketli idi ve içeri girip bir iki lâkırdı ettikten sonra:

•Sizden arkanızdaki elbisenizi çıkarmanızı ve biraz soyunuk oturmanızı rica etsem acaba ne cevap verirsiniz?» diye dolambaçlı bir yolla aynı şeyi tekrar etti. Genç kız, onu da kovdu.

Fakat bu sefer beş dakika geçmeden Kenneth Harper girdi. Çok telâşlı idi. «Ne yaptın, Sidney!» diye bağırdı. «İşimize yarıyacak adamların ikisini de darıltmışsın*..» Semra, yemekte buluşmak için

deki elbisesini çıkarıp sırtını açmasını bunun için İstemiştim.

«Fakat, benden evvel Baronun girip aynı talepte bulunması bu plândan başkalarının da haberdar olduğunu göstermez mi? Herhalde bu işi halletmemiz lâzım.»

Kenneth: «Bu akşam meseleyi aydınlatmak için elimden geleni yapacağım,» diye söz verdi ve yemeğe indiler.

A

Sofrada üç kişiydiler: Ken, Ronald ve S i cin ey- Kız, Kenneth’in kendisini bek-liveceği masada Ronald*! da görünce evvelâ oturmak istemedi. Fakat Ken onu kolundan tutup çekti:

«Otur, Sidney,» dedi. Bu gece artık ■mKsaca^ız. Ilele biraz bir .‘/ey içelim, hepimizin gayet samimi ve açık konuış-mamız, sırlarımızı birbirimize açmamız kolay olur...»

Sidney, bu sözlerin arkasında gizli bir mâna olduğunu hissetmişti. Tekrar öfkelendi. Verdikleri içkiden ağzına bir damla koymadı.

Koymadığına iyi etmişti: Çünkü biraz sonra, Kenneth'le Ronald’m şuurlarını kaybedecek kadar sarhoş olduklarını gördü ve masanın üzerindeki anahtarını aldığı gibi yukarıya, odasına fırladı. Arkasından da bir gölgenin geldiğini far-ketmişti.

Anahtarı, odasının kapışma soktu* Kilidin dili dönmedi* Acele ile yanlış anahtar almıştı.

Kendisini, Kenneth’in kapısına attı, anahtar derhal döndü ve kız içeri girdi.

O geceyi Sidney Kenneth’in, Kenneth de Sidney’in odasında geçirdiler.

Ertesi sabah, kahvealtıda buluştukları zaman ayık kafa ile konuşuyorlardı.

Kenneth Sidney’e Ronald’m, kendisin -den şüphe ettiğini ve casus sandığını anlattı. Barondan da kendisinin kuşkulandığını, dün akşam şaraba -J onun teşvikiyle garsonlardan birinin afyon karıştırmış olacağını söyledi.

Sidney bir yandan Kenneth'in anlattıklarını dinliyor, bir yandan da zihninde bir takım plânlar kuruyordu.

Bir aralıjc: Gel benim odaya çıkalım, Ken,» dedi. Bir şişe görünmez mürekkep bul sırtıma sahte plânlar çizeceksin!»

• . - sonra genç kızın sırtına, sahte plânlar çizilmişti.

Sidney hemen entarisini giydi ve Barona telefon etti, beş dakikaya kadar geleceğini bildirdi.

Baron, bu beş dakika zarfında, gizli mürekkebi okumak için lâzım olan eczayı, plânların resmini almak üzere fotoğraf makin ası vesaireyi hazırlamıştı.

Sidney içeri girer girmez işe koyuldu. Kız, entarisini beline kadar sıyırdı, arkasını açtı* Baron, eczayı sürdükten sonra dikkatle baktı* Kendi kendine konuşur gibi:

« Plân ayan-beyan görünüyor amma,» dedi, biraz karışık. Fakat, bizim mühendisler herhalde anlarlar.»

Sonra fotoğrafını aldı ve: «Tamam!» dedi.

Sidney kalktı, entarisini giydi ve Barona gülümsedi. Adam da biraz gülümser gibi yaptı ve:

« Teşekkür ederiz, Miss Sidney Jloyce,» dedi.

Sidney hemen atıldı:

«Artık bana asıl ismimle hitao etsenize,» dedi. «Bu takma isim sinirime dokunuyor.»

Baron güldü:

«Peki öyleyse, Rita Lenox» dedi. «Şimdi vazifeniz bitti.

Sidney kendi kendine: «Sidney Royce ismini takman casusun asıl adını nihayet öğrendim» diyordu.

Fakat, tam çıkacağı sırada Baron: «Ha, sahi. Miss Lenox, sizin arkadaşınız Paul Baker burada,» dedi ve yandaki odanın kapısını açarak:    «Paul.»    diye    seslendi*

Sidney vaziyetin çatallaşacağını hissetti: Paul dedikleri adam herhalde casus kızı tanıyordu ve kendisini görünce bunun başkası olduğunu söyliyecekti.

Sidney tam kapıdan çıkmak üzereyken öteki odadan Paul geldi Kız, sanki onu tanıyormuş gibi döndü, gülümsedi:

«Merhaba, Paul,» dedi. Sonra, tanımamak için yüzünü hemen öbür tarafa çevirdi: «Kusura bakma, geç kaldım,» dedi ve Vî»r>ıdpn rlımn fırladı.

Fakat Paul Baker, Sidney’in kendisinin tanıdığı kız olmadığım farketti

Sidney, Kenneth’in yanından ayrılırken: «Bir saate kadar gelmezsem polise haber ver,» demişti.

Kenneth odasmda bir aşağı bir yukarı dolaşıyor ve ikide bir de saatine bakıyordu: Bir saat çoktan geçmişti, fakat kız ortada yoktu.

Bu sırada kapı vuruldu.

Ken: «Buyurun,* dedi ve aynı zamanda kapıya doğru gitti.

Karşısında, uzun boylu, sık giyinmiş ve güzel bir kız buldu. Yeni gelen: «Benim ismim Sidney Royce, * dedi.- *Bu otele benden evvel yalancı bir Sidney çeldiğini haber aldım ve zannedersem foyası meydana çıkmış, yakalamışlar* Asıl size yardımcı olarak gönderilen gazeteci benim.»

Kenneth vaziyeti derhal anladı: Casus kız buvdu. Hemen zihninde bir plân turdu ve tatbika geçti.

( \rkfl8i 26 jnet s» b if ede)

LOSALIND RUSSELL, erişil-aesi ve elde edilmesi güç, esra-engiz ve ağır bir kadın tipi. Jiraz aristokrat görünüşlü....

-PAULETTE GODDARD Kumral ve mavi gözlü. Şakacı, şen ve hoşsohbet., onun yanında insanın ca-| !iı hiç sıkılmaz.

Her sinema seyircisinin beğendiği, hoşlandığı bir artist vardır. O, onca en ideal insan görüşünü canlandırır-, bu sahlfc-lerdc sizlere dördü kadın, dördü erkek ol-üzere sekiz değişik artist tipi sunu-oruz-

BETTY GRABLE. Şen, şuh, [yüzünden ve halinden genç-lik taşan, bir kadın «sL

RIERLE OBERON. Siyah saçlı, ela gözlü, ekzotik pır tip. Çok hassastır. O-pnu anlamak gayet güç.


- ıı -    3!

Oraya uzanıp yatmak için bu şekilde bir muhakeme kâfi idi. Çünkü yorgun vücudü bunu bekliyordu. Fakat bununla iş bitmiş olmuyordu- Ertesi günü ne yapacaktı? Bunu şimdiden düşünmeli ve sabaha kadar bir karar vermeli idi Sonra, bunun kat’î bir karar olması lâzımdı'. Çünkü serseriyane dolaşmaktan, gölgelerden korkup kaçmaktan bıkmıştı artık. Bu ıztıraplı hayata ruhî değilse bile vücudü isyan ediyordu» Yüzünün adaleleri acı ile buruşmaktan, kolları yorgunluk içinde kıvranmaktan bitkin bir hale gelmişti.


Gayrı ihtiyari, ve âdeta yücudünün bu isyanı onun iradesine hâkim olarak, karar verdi:

«Yarın gidip teslim olacağım.»

Bu karan verdikten sonra içinde bir inşirah duydu ve ıztıraplarına bir son verileceği müjdesini alan yüzü* tatlı bir tebessümle gerildi*

Sonra, ruhu da bu sevince iştirak etti: Artık korkak damgasından kurtuluyordu. Vâkıa o, korkak olduğu için kaçmamıştı. Fakat bunu kimseye anlatamıyordu. Anlatamadıkça da herkes ona korkak diyecekti* Bunun verdiği ıztırap ise, kendisinin ilk verdiği karar üzerine girdiği hayattan beklediği saadeti zehir ediyordu.

Bundan başka içinde, şimdi, iman dedikleri ve Prue’ nin, rahibin bahsettikleri his de uyanmaya başlamıştı. Kendi kendine:

«— Evet, diyordu, muhakemem beni bu yola şevketti* Fakat hislerim hakikaten benim doğru hareket etmediğimi söylüyor. Mademki aklım bu meseleyi halledemedi ve beni bilâkis daha büyük bir ıztıraba düşürdü, o halde selâmeti bu sefer hislenmde alamalıyım. İngiltere için çarpışmak lâzım. Ingilterenin kaybetmemesi için çarpışmak lâzım bunu, bütün imanımla hissediyorum, alayıma gideceğim*»

Ertesi sabah, güneş doğduğu zaman onu, ağacın altında derin derin uyurken buldu. Delikanlı, güneş fazla yükselmeden uyandı ve büyük bir canlılıkla yerinden sıçrayarak neşe içinde şehre doğru inmeye başladı. Bir gün evvelki serseriden ortada eser kalmamıştı* Çünkü, bir gün evvelki gibi gayesiz yürümüyordu, karar verdiği bir işi yapmak üzere hızlı hızlı gidiyordu.

Londra dan izinli olarak geldiği zaman üniformasını koyduğu bavulu istasyonda bırakmıştı. Fakat makbuz almamıştı ve bir gişe memuruna teslim etmişti. Acaba şimdi o memuru bulabilecek mi idi? Ya kendisine bavulunu vermezlerse, orduya nasıl gidecekti.

Fakat düşündüğü müşkülât çıkmadı: İsmini söyler

Baş rolleri Tyrone Power ve Joan Fontaine taraflarından oynanan bu 20th Century Fox filminin mevıuu Eric Knight’na u This Above All M adlı romanından alınmıştır.

söylemez bavulunu teslim ettiler*

O zaman Clive gişeye giderek:

— Londra treni kaçtal diye sordu.

— Londraya mı, Londraya mı?

— Londraya:

— Yirmi beş dakika sonra.

Clive, tuvalet dairesine giderek soyundu, asker elbiselerini giydi. Sivil esvaplarını bavula koydu. Sonra, kendi kendine gülümsiyerek aynaya baktı:

«— Bu işi bitti, dedi* Şimdi artık arkandaki köprüleri de yaktın. Geri dönmek yok!»

Biraz sonra gişenin önünde idi* Bilet memuru, onu şimdi asker elbisesi içinde görünce şaşırdı:

— Ya? dedi, demek siz askerdiniz? Nereye gideceksiniz?

— Londraya .

— İzin kâğıdınızı görebilir miyim?

Clive, cebindeki, tarihi çok geçmiş izin kâğıdını çıkarıp uzattı. Memur aldı baktı, evirdi, çevirdi. Sonra başıru salladı:

— Bunun vakti geçmiş,. dedi.

Cüce:

— Evet, dedi. Ölüyorum. Fakat artık alayıma dönüyorum .

Memur bileti uzattı ve:

— Vermem doğru değildi amma, dedi. Galiba Fran-sada çarpışmışsınız, halinizden pek bitkin olduğunuz görülüyor.

Cilve:

— Evet, dedi. Fransada bulundum.

Sonra memurun uzattığı bileti alarak:

— Teşekkür ederim, dedi. Bir zarf, kâğıt nerede du-labilirim acaba?

— Yavuklunuza yazacaksınız galiba?

Bilet memuru gülümsedi:

— Evet.

— Şu köşede gazete satan yerde vardır. Oradaki kızdan isteyin, verir.

— Teşekkür ederim. Ha, birşey söyliyeceğim: Tuvalet dairesine bir bavul bıraktım: İçinde; bir kat sivil elbise ile bir çift de ayakkabı var. Onların artık bana lüzumu yok. Siz alabilirsiniz.

Dedi ve yürüdü. Zarf-kâğıt aldı ve bi ısıranın üzerine oturarak mektubunu yazmıya başladı:

«Sevgili Prue çiğim;

«Sana şimdiye' kadar mektup yazamadım. Çünkü kat*î bir karar vermeden önce yazmak istemiyordum. Bugün bu kararı vermiş bulunuyorum. Onun için sana mektup

yazabilirim.

«Senin bir cihetten hakkın olduğunu şimdi anlıyorum:

/Sayıma gitmek üzereyim. Fakat bir ci ketten haklı -sın, diyorum. Çünkü, oraya sadece, sana söylediklerimi tekrar etmeye gidiyorum. Şuurumla yine aynı şeyleri düşünüyorum. Fakat hislerim daha kuvvetli geliyor ve kendimde artık mücadele kuvveti bulamıyorum .

«Şimdilik Allahaısmarladık. Ne zaman görüşebileceğimizi bilmeyorum. Vaziyete göre ben yine sana yazarım. Mes’ut günler İnşallah yakında gelir.

«Clivt*

Zarfın üzerine Prudence'in ismini bulunduğu «Ordu yardımcı kadm teşkilâtı» nın adresini yazdı. Pulunu yapıştırdı ve posta kutusuna attı.

Şimdi her iş bitmiş, bir trenin gelmesi kalmıştı. O-nu bekliyordu.

Gözünü açıp hafif bir sarantı ile uyandığı zaman kendisinin trende olduğunu derhal hatırladı. Fakat, ne zaman uyuya kalmış olduğunu pek kestir emiyordu. Herhalde tirene binip oturur oturmaz uyumuş olacaktı. Bu uykusu yorgunluktan ziyade, içinde duyduğu rahatlık hissinden ileri gelmişti. Uyandığı zaman da yüzünde bir tebessümün hararetini hissediyordu.

Gözlemi tekrar kapayarak uyanık hülyaya daldı. Nihayet sükûna kavuşan beyninin içinde hatıralafı birer birer tekrarlıyordu: Prue... Evet, onun kalbine verdiği tatili' his yeniden canlanmıştı. Prudence'le görüşmek istiyordu. Görüşmesi lâzımdı. Şimdi içinde bulunduğu hali, duyduğu hisleri ona anlatmalı idi. Bunu, büyük bir ihtiyaç, âdeta yaşaması için bir şart gibi hissediyordu.

İçinde büyük bir sabırsızlık uyanmıştı. Elini yum- 1 ruk yapıp dizine vurarak:

«Ah tren bir Londraya varsa!» diye söylendi.

Tren de inadına yavaş gidiyordu. Son süratle gitmesi için bundan daha mühim bir sebep mi bekliyordu?

Prudence’le konuşacak o kadar çok şeyi vardı kİ! O-na öyle şeyler anlatacaktı ki: Ona içini dökmek, kalbini dolduran yeni hisleri anlatmak istiyordu.

Tren Londra garına girdiği zaman Cilve, yere ayak basmak için trenin durmasını bekliyecek kadar sabırsızlık gösterdi. Tren dalıa tamamiyle durmadan atladı ve müva-zenesini bulamıyarak yere yuvarlandı. Başını kaldırdığı* zaman karşısında bir erkekle iki kadının hayretle açılmış gözlerini gördü. Gülümsiyerek elini uzattı ve ererkek onu elinden tutarak kaldırdı.

Cilve, arkasına bakmadan, kalabalığa daldı ve gözden kayboldu.
V

Kapıyı çaldıktan sonra uzun müddet bekledi. Nihayet içeriden bir tıkırtı işitildi ve kapı açıldı. Yaşlı kadn karşısında hiç beklemediği bir sima görünce hayretle: Mister Hanley! dedi. Buyurun!

— Merhaba, Mrs. Anderson! Mister Vollenbee evde

mi?

— Biraz evvel çktı. Beş dakika önce gelmiş olsaydı* diniz muhakkak.

Clive biraz durdu. Sonra:

— Zarar yok, dedi. Yalnız, telefonundan istifade etmek istiyordum. Bir yere telefon edeceğim de..

— Buyurun efendim, girin içeri.

Clive içeri girdi ve karanlık taşlıkta bir adım ilerledi, durdu. Kadın kapıyı kapayıp bir elektrik düğmesini açtı ve taşlık aydınlandı. Mrs. Anderson, delikanlının önüne düşmüş, ona yol göstererek ilerlerken, bir taraftan da konuşuyor:

(Arkası v«»r)
Donald O’Connor

(5 inci sahıfeden devam )

bile deniyordu. Bu hesapça Donald'ın, ana babasının yüzünü ağartmıya başladığı da söylenebilir.

Bu delikanlı 1925 senesi ağustosunda Shicago'da doğdu. Doğum gününü ne kendisi, ne de ana babası bilmiyorlar. Çünkü hayatları daimî bir göçebelik içinde geçen ana baba, oğlunun doğum gününü unutmuş ve unuttuklar mı da mazur göstermek için, onun esasen yedinci evlâtları olduğunu söylemişlerdir.

Donald’ın babası ölünce, ağabeysiyle birlikte ailenin yükünü, delikanlı omuzlarına aldı ve varyete tiyatrolarında çalışarak hayatını kazandı*

İlk filmi Paramount’da «Sing You Sinners* dir. Son filmi de Universal’da Susanna Foster ve Peggy Byan’la birlikte çevirdiği «Top Man» dır.    ___

Müzik KOşesl

Memleketimizde «Gençliğin Zaferi* adı altında gösterilmiş olan ve baş rolleri Mickey Rooney ile Judy Garland taraflarından oynanan « Babes on Broadway» filminde Judy’nln söylediği bu şarkıyı bu sayımızda sunuyoruz.

HOW ABOUT YOU I like New-York in jane, how about you?

1 like a Gershwin tune, how about you?

I like a firslde when storm is due.

I like potatoe chips, moonlight and motor trips, how

about you?

I’m mad about good books can't get my İtli And Franklin Roosevelt’s look gives me a thrill.

Holding hands in a movie show,

When all the lights are low,

May not be new    j

1 like it how about you?

OKUNUŞU |

Ay layk Nuyork in cûn havbavt yu    ~    ~    t ~t._

Ay layk e görşvin tûn havbavt yu

Ay layk e fayirsayd ven Storm iz diû

Ay layk poteyto çips munlayt en motor trips havbavt yu

Aym med abavt gud    buks    kent    get may fU

En Frenklin Ruzvelts    luk    givz    mi    e trîl

Holdin hendz in e movi şov    ^    »    *

Ven ol di layts ar lov

Mey nat bi niû

Ay layk it havabavt yu

TÜRKÇESİ

Haziranda New-York’u severim sen ne dersin? Gershwln’in şarkıları hoşuma gider sen ne dersin? Fırtınalı havalarda ocak başı, patates kızartması, mehab ve motor gezintilerini severim, sen ne dersin? İyi kitaplara bayılırım, fakat okumaya hiç doyamam-Franklin Roosevelt'in bakışları bana heyecan verir, sen

ne dersin?

Fakat bir sinemada elele tutuşarak, film ışığı hafifleyince sevişmek yeni bir şey olmamalı.

Ben buna da bayılırım, sen ne dersin?
Giger Rogers

nihayet «Tem Dick and Harry* filminde şoförü rolünü yapan Jack Briggs’le evlenmiş bulunuyor. Jack, karısından 9 yaş küçüktür. H£llywood’un sivri dillileri, bu yaş farkını yeni bir boşanmaya sebep gösteriyorlar ama, Ma-ry Pickford’la kendisinden yaşlarca küçük kocası, yıllardır mes’ut yaşamıyorlar mı?

DİKKAT!
HAKİKÎ HİKÂYE

Bu isim altında çıkmaya başlıyan bir kitap serisinin ilk sayısı yakında intişar edecektir»

Üç renkli güzel bir kapak içinde, şimdiye kadar görülmemiş bir tarzda çıkacak olan bu seriyi okucularımıza tavsiye ederiz. Her kitabnı fi atı 25 kuruştur.

PERLAK


Güzel ve ihtimam görmüş tırnaldar, güzel el lor in başlıca hususiyetidir« Siz de bütün. zarif genç ¡uz ve kadınlarımız gibi yapın iz ve meşhur JIVA tırnak cilâsı fabrikasının her yerde nam kazanmış lâk cİ-lâsından kullanmış Bu nefis, sabit ve güzel cilâ PERLAK adı altında her dükkânda vardır.

PICRLAK tırnak cilâsı Amerikada nam alan en güzel renklerde hazırlan -mistir. Bu renklerden birini seçiniz:

Bordo, Tulip, Cardinal, Rust, Old Rose, Cyelamen, Mauve, Burgundy. PERLAK tırnak cilâsı kullanan genç kadın, zarafetten anlıyor demektir. Dükkancınızdan ısrarla PERLAK isteyiniz.



(¿1 lı»cl riutıifedeo devam )


Onuncu sayımızda başlamış olduğumu^ (Bunlar Kim?) resimli müsa-bukınız, bu sayıda da devam ediyor. Müsabakanın tamamlanması için resimlerin 20 tane olması lâzımdır. Bu itibarla müsabakamız, 14 üncü sayımızda da dört resim verildikten sonra tamamlanacak ve çözüler, koponlariyle birlikte (Sinemagazin, Müsabaka Memurluğu, posta kutusu: 410 - İstanbul) adresine yollanacaktır. Koponsuz gönderilen çözülerin kur’aya katılamıya-caklarını hatırlatmak isteriz.

■■ ■■ ■■■ ———    Bu sayıdaki resimlerin yardımcı izahları aşağıdadır:

13 : a) Kocası moda ressamıdır, b) Tahsilini İsviçrede yaptı, ç) Kendisine bayan kontes diyorlar.

14: a) İlk filmi «Ramona» idi. b) Babası İtalyan, annesi İrlandalIdır, c) Adı, hiç Amerikan isimlerine benzemez. 15: a) Greta Garbo’ya rakip sayılır, b) Sık sık Spencer : Tracy ile film çevirir, c) M.G.M. de çalışır.

16: a) Amerikalıların en çok beğendikleri radyo ve film şarkıcısı, b) Dört çocuk babasıdır, c) Kardeşi bir caz-band şefidir-


Biraz sonra, sahte Sidney, bacakları bağlanmış olarak kanapenin üzerinde yatıyordu*

Ken, doğru Baron’a gitti. Sidney’i orada bulamayınca yakalandığını anladı ve derhal söze başladı:

«Size bir pazarlığa geldim, Baron,» dedi, «¿^radığınız Sidney Royce bende. Sizde de bir Sidney Royce var. Bİ-ribirleriyle mübadele ettiğimiz takdirde mesele kalmaz.»

Baron buna razı oldu. Sidney’i kapalı bulunduğu yerden çıkardılar ve hep beraber Keımeth’in odasına geldiler. Ken orada Rta Lenox’u Baron a teslim etti*

Sidney, kendisini kurtaran delikanlının boynuna sarıldığı zaman:

«Bunu yapmıyacaktm, Ken,» dedi. «Plânların düşman eline geçmesindense benim hayatımın tehlikeye girmesi daha iyi olurdu. Şimdi, gizli plânlar sırtına çizili olan casus kız onlann elinde*.,»

Kenneth, kızın başını göğsüne doğru çekerken:

« Hayır, yavrum,» dedi* «Merak etme. Casusu onlara teslim etmeden evvel gizli plânları sildim. Baron herhalde çok hayret edecek...»    ______


Gizli Plânlar


I. Savaş (Ankara) — Carmen Miranda hakkmdakl arzunuz yerine getirilecektir. Kilonuz biraz daha yükselmelidir. İmperio Argentina Ö im emiştir. - îstanbula bir filmi geldi.

E. Sümer (Sursa) — Kırbaçlar altıoda filoninin İngilizce ismi «Son of Fury* dir. Tyrone Power halen askerdir.

Nazan T. (Taksim) — B-en tahsilinizi kâfi görüyorum. Nişanlınız, bukadar okumuş bir genç kız bulabildiğine şütretmelidicr Daha ne olsun ? İki lisan bir insana yetmez mi ?

T. D. B. (Ankara) — Aradığı-nız şekildi Türkçe bir kitap bilmiyorum. Başjıa dillerde ve meselâ Almanca da vardır. Resim göndermek İçin parayı stüdyolar ister. Arkadaşınıza gelen eb’addaki resimlerin bir dolar, yani bugünkü rayiçle takriben 130 kmruş ettiği yazılı. Göndermesi - biraz güç.

H. S. Ü. (Beyoğlu) — Tablola-larımız da tanınmış artistlerin de resimleri vardır. Cevabım biraz gecikti. Beni affetmenizi rica ederim.

H. Kttmet (Manisa) — Sizi kızdırmak istemezdim. Ne yapayım ki bir kere olan olmuş.. Tekrar ediyorum: Soy adınızın mânasın^ bana sormanız gariptir. Çünkü insan, mânasını bilmediği kelimeyi soy adı olarak almaz. Eğer bu soy adını siz seçmedi-nizse seçen zata sorun. O da bil-' mezse, garabet devam ediyor demektir. Rüzgâr gibi geçti, filmi izahı uzun sürecek bazı sebepler yüzünden Türkiyede gösterilmiye-cektir.

R. Erkin (ieşlktaş) — Teklifiniz, mevzuumuz dışındadır. Si-nema gazinin hangi mevzularla alâkadar oldağunu görüyorsunuz. Fotoğrafla karakter tahlilleri, bizim mecmuaya uygun düşer mi ?

M. Kökmen (İstanbul) — Şişmanlığın tek çarert harekettir.

Perhiz yolu ile zayıflığa ulaşmak tehlikeli ve tavsiyeye değer değildir. Boyunuza nispetle, kilonuz fazla. Bu mesele için bir doktorla konuşmanız uygun düşer. Yoksa, benim böyle azaktan yapacağım tavsiyelerden istifade edemezsiniz.

R. ö ( Merzifon ) — Siz, onu iddia ettiğiniz kadar çok sevmiyorsunuz. Sevseydiniz, adresini de muhakkak arar bulur ve bana sormazdınız. Mektubunuzdan henüz çok genç olduğunuzu anlıyorum. Bu meseleyi çabuk unutursunuz ; belki şimdi unutmuşsu-nuzdur bile...

i. F. K. (Gölcük) - Arzularınızı yerine getirmeğe çalışacağız. Sinema gazin yazı ailesi size çok teşekkür ederiz*

M. A. Ş. (Çorlu) — A rzunuzu yerine getireceğimizi göreceksiniz. Selâmlarınıza teşekkür ederiz. Hoşça kalınız.

R. İzmirli (İzmir) — Mevzuu bahis artistin Türkçe bilmediğini sanırım. Fakat kendisine yazıla* cak mektubun İngilizce olması daha doğrn olur. Adresi şudur:

Mr. Turhan Sheltavi

Universal Pictures

Universal City-Calif.

U. S. A.

E. F. (Izmir) — Madem ki sizi artık istemediğini söylemiş, bu işin üzerine fazla düşmekte mâna kalmıyor demektir. Hele kendisini babasına söylemekle korkutmak çok büyük bir Iıata olur, ki onu size büsbütün kaybettirir. Aşkta zorla güzellik olur mu hiç? Henüz gençsiniz ve talebesiniz. Başınızdan bu çeşit maceralar geçecektir ve unutacaksınız. Siz, asla unutamıyacağınızı söylersiniz ama unutursunuz. Ben sizin gibi unutmıyanlan çok gördüm.

SUheylâ B. (Ankara) — İsteklerinizden yapabileceğim bir şu var: Havai Gecel ri filmindeki erkeğin adı şudur: Johnny Dawns.

öteki sorduklarınızı bilmiyorum.

N. Ş. (İzmir) — Siz onun yauıbaşmda olduğunuz halde kızı babasından isteyemezseniz, ben buradan, o-zaktan ne yapabilirim? Aşkta cesur olmak lâzımdır. Hususî sayıları hazırlıyoruz.


GÜltekln A. (Ankara) — Siparişinizi idareye hazırlattım. Bu ana Kadar sayınızı çoktan almış olacağınızı umarım. Müsabaka kuponları, müsabakaya iştirak edenler tarafından kesilerek, cevaplarla birlikte gönderilecektir.

E. Polat (Ceyhan) ¡fi Ramon Novarro hayatladır. Fakat artık film çevirmiyor. Turhan Bey, eski Ali Baba ile kırk haramiler filminde yoktu. Fakat bu isimde yeni bir film çevirmektedir. Pudolph Valentino hakkında güzel bir yazı, Sinemagazin 1944 yıllığında çıkmıştır.

N. B. (Cebeci) — Aşkın insanı en güzel faziletlere sahip kıldığı doğrudur. İnsanlar aşkla yükselir ve ruhlarını yıkarlar. Benim size ne tavsiye etmemi istiyorsunuz? Doğru mu söyllyeyim, yoksa size hoş görünmek için yalan mı ? Birinci yolu tercih ederim : O kızı unutunuz. Çünkü o sizi sevmiyor. Sevse de bu iş hatalı olacak ve aranızdaki yaş farkı, birgün kendisini büyük bir engel halinde hissettirecektir. Bir gün I Ne zaman ? Belki dört belki beş sene, belki dt on sene sonra... Lâkin bu muhakkaktır. Evlenecek çiftlerde kadının, erkekten genç olması bir mecburiyettir. Muayyen tabiat kanunlarına aykırı düşmemek için bunun böyle olması lâzımdır. Söylediklerim belki hoşunuza gitmez... Ne çare? doğru söyledim!

.ayda iki

• %efâ    ' -i$ lîyâtremoda n

Sayısı her y*rtit 25 kuruş


